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Fotodispositivo infrarosso regolabile 0°-90° Digitale
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LED FUNZIONAMENTO
LED ON

Adjustable infrared photocell 0°-90° Digital
Photocellule avec rotation 0°-90° Digital

Istruzioni ed avvertenze
Instructions and warnings
Instructions et notices d’emploi

RX

I-—»Jumper

LED-B J1-2 J3
signal qum*
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J 1-2 CODICE/CODE

the CODE of the receiver.
. Pour établir le CODE, qui doit étre le méme au CODE du
recepteur.

J3 POTENZA/POWER

. Aperto minima potenza, chiuso massima potenza.
. Open for low power, closed high power.

. Basse puissance, haute puissance.

Impostazione CODICE, deve essere uguale al CODICE del RX
. Need to set up the photocell code, which should be the same as

J 1-2 CODICE/CODE
Impostazione CODICE, deve essere uguale al CODICE del
TX

. Need to set up the photocell code, which should be the
same as the CODE of the transmitter.

. Pour établir le CODE, qui doit étre le méme au CODE du
emetteur.

J3 RITARDO/RELAY

CHIUSO Ritarda di circa 300mS l'intervento del relé.

CLOSE You will have a delay of intervention of the relay about
300ms.

CLOSED Intervention du rele de 300mS.

alimentazione / power supply /

alimentation Vaclde 13,5724
limiti alimentazione / limit power 18-35Vdc
supply / limites d’alimentation 15-28Vac
portata / max. range up / portée m 20
assorbimento TX / max. TX power mA 25
absorption / consommation TX

assorbimento RX / max. RX power mA 35
absorption / consommation RX

contatto relé di uscita / output relay max 500mA
contact / type de relais e 48Vac/dc
grado di protezione / protection / P 55 EN
protection 60529
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SINCRO - SYNCHRO
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Se si usano due o max quattro fotocellule MINI 0-90°,
per la loro sincronizzazione € importante collegare tra
loro tutti insieme i TX al morsetto 3 SINCRO.

If you use two or maximum four photocells MINI 0-90°,
for the syhnchronisation it is important to connect all
transmitters to the terminal board 3 SYNCHRO.

Si on utilise deux ou maximum quatres fotocéllules MINI
0-90°, pour la synchronisation est important brancher au
bornier 3 synchro, toutes les émetteurs ensemble.
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Dichiarazione CE conformita / EC declaration of confirmity / EG-Konformitatserklarung / Déclaration CE de conformité / Declaracion CE de conformidad

€ conforme alle seguenti disposizioni pertinenti:
correspondaux dispositions pertinentes suivantes:

89/336/CEE, 93/68/CEE

100206
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ZOOM-Zm90DD

complies with thefollowing relevantprovisions: folgenden einschlagigen Bestimmungen entspricht:
sotisface las disposiciones pertinentessiguientes:
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